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1. bapanos, I. JI., Makapos, A. B. CTpykTypHOe MOfielupOBaHue
CTIOXKHBIX IMHaMMU4ecKux cucreM. — Kues: Hayk. [lymka, 1986. — 162 c.

2. Jlrorep, JIx. VICKycCTBEHHBII MHTE/IEKT: CTPATEIA ¥ METOJbI
peleHnsA CIOXKHBIX Tpo6neM. Mocksa: Bunbamc, 2003. - 467 c.

3. Hasapos, A. B., JlockyTos A. V1. HefipoceTeBble aIlrOpUTMBbI IIPOTHO-
3MPOBAHNA U ONTUMM3ALMY cucTeM. — Mocksa: Hayka u Texnmka, 2003. -124 c.

4. Tapacos, B. O., Iepacumos, b. M., Jlesin, 1. O., Kopsiituyk, B. O.
InTenexTyanpHi cucTeMM MiATPUMKY MPUIHATTA pilleHn: Teopis, cuHTes,
edexrusuicte. — Kuis: MAKHC, 2007. - 279 c.

5. Hedénosa, 5. V1., JIamsun, A. A., Muanaxasss, M. C. Yipasnenne
TPaHCIOPTHBIMYU IIOTOKaMM I/IHJ:[yCTp]/IaJ'IbH])IX LIEHTPOB HOHCL[KOI‘O permnoHa
// Bicuux JJoHenpKoi akaeMil aBToMOGIbHOTO TpaHcmopty. — Ne 1. - 2012.
- C.19-23.

6. latixos, A. P.,, €Esceena, O. I1.,, bapanos, O. B., bapanos B. IO. In-
Te/leKTya/IbHi TPAaHCIIOPTHI cucteMu B Ykpaini // Bicuuk Hai. Texs. yH-TY

ABTOMOBIITbHV TPAHCIIOPT

«XTIII»: ABTOMOGiNe- Ta TpakTOpOOyRyBaHHA. — Ne 9 (1052). — 2014. - C.
106-112.

1. Baranov, H. L., Makarov, A.V. (1986). Strukturnoe modelyrovanye
slozhnikh dynamycheskykh system [Structural modeling of complex
dynamic systems]. Kyiv, Naukova Dumbka, 162.

2. Lyuher, Dzh. Iskusstvennyy intellekt: strategiya i metody resheniya
slozhnykh problem [Artificial Intelligence: Strategy and Methods for Solving
Difficult Problems]. Moscow, Vyl'yams, 2003, 467.

3. Nazarov, A. V., Loskutov, A. Y. (2003).Neyrosetevyye algoritmy
prognozirovaniya i optimizatsii sistem [Neural network systems prediction
and optimization algorithms]. Moscow, Nauka i tekhnyka, 124.

4. Tarasov, V. O., Herasymov, B. M., Levin, I. O., Korniychuk, V.
0. (2007). Intelektual’ni systemy pidtrymky pryynyattya rishen’: Teoriya,
syntez, efektyvnist’ [Intelligent Decision Support Systems: Theory, Synthesis,
Efficiency]. Kyiv, MAKNS, 279.

5. Nefodova, YA. I, Lyamzin, A. A., Mnatsakanyan, M. S. (2012).
Upravleniye transportnymi potokami industrial'nykh tsentrov Donetskogo
regiona [Management of Industrial Centers of the Donetsk Region]. Bulletin
of the Donetsk Transport Academy, 1, 19-23.

6. Haykov, A. R,, Yevsyeyeva, O. P, Baranov, O. V., Baranov, V. Yu. (2014)
Intelektualni transportni systemy v Ukrayini [Intelligent Transport Systems in
Ukraine]. Bulletin of the National Technical University Kharkiv Polytechnic
Institute: Automotive and Tractor Engineering, 9 (1052), 106-112.

VIIK 621.43.019(035)

© B. B. Mep>KM€BCHKMIT, CT. HAYK. CHiBPOOiTHUK;

© 10. O. ITonomaproBa, nepexnamgay I kareropii (JJII “HepxkasrorpancHIImpoekt”)

DOI: 10.33868/0365-8392-2019-1-257-19-20

FANNbMOBUIA Y TAIbMIBHUN

© Valentyn Merzhyievskyi, Senior Research Officer; © Yuliya Ponomarova, Ist Category Translator (the State

Enterprise «State Road Transport Research Institute»)

AUTOMOTIVE INDUSTRY DICTIONARY: “HALMOVYI” (“BRAKE"”) OR“HALMIVNYI” (“BRAKING")

I3 Memot 600CKOHANIEHHS HAUIOHATILHOT MePMIHOCUCTEMU 8 2aTy3i A 600HOUAC 0TI Y3200HeHHS
i1 3 MiXCHAPOOHUMU MEPMIHAMU NPONOHYEMO ABMOMPAHCNOPMHIL CHibHOMI po3nouamu pobomy Hao
YKNA0AHHAM 2a71y3€6020 MIIyMAUHO-NePeKIa0H020 CI06HUKA. JKypHan «Aemownaxosuk Ykpainu», ax
6yn0 3asnauero 6 Nel (253) 2018 p., 3anouamxysas pyopuxy «lanysesuti cnio8HUK», Nid AKO0 NyOiKye
DpO3pobreHi HaMU BU3HAUEHHSA HATIOINLW NPOOTIEMHUX MEPMIHI8 YKPAITHCHKOI MOBOIO i3 33HAUEHHAM
ix 8i0n0BIOHUKI6 8 THUIUX MOBAX MA 3 KOMEHMAPIMU W,000 iX YIMEOPeHHS Ui chepu 3acmOCcyBaHHI.

3aysaeu ma nponosuyii 00 nNpoexmy NPocUMo Ha0a6amu 6 pedaxuir Ha e-meiin: ikopanytsya@

insat.org.uas memoro «lany3esuti c106HUK».

In order to improve the national terminology in the industry and simultaneously to coordinate it with
international terms, we propose to the Ukrainian motor transport community to take part in compilation
of specialized translation dictionary. The magazine “AvtoshliakhovykUkrainy”, as indicated in the No 1
(253) 2018, have opened a new section, “Automotive Industry Dictionary”, intended to publish our draft
definitions of the most controversial terms in Ukrainian, with comments on their formation and scope

and corresponding terms in other languages.

Please, send your remarks and ideas by email indicating “Automotive Industry Dictionary” in the

subject line to: ikopanytsya@insat.org.ua.

Ba)x/IMBOIO CKJIa/0OBOI0 TPAHCIIOPTHOTO 3aC00Y
€ rajibMiBHa cucreMa. Y rajpbmosa?

B YkpaiHi Ha I03Ha4YeHH:A «CYKYIHOCTi IIPUCTPOIB,
IPM3HAYEHVIX J/IA 3[i/iICHeHHA Ta/IbMyBaHHA» [1] 3acTan-
JApTU30BaHO CK/IAJIHNII TEPMiH, a00 TepMiHOCIIONYKY,

«TaJIbMiBHa CICTEMa», aJIe SIK 3aJIEXKHE CTIOBO BXXMBAIOThH
i IPUKMETHVK «raIbMOBa» (HaIIpuKiag, [2, 3]).
TapMOBMIL, 32 BUSHAYEHHSM (4] — «IPUKMETHVK IO
“ranbMo”», Ta/IbMiBHUIT — «CTOCOBHII JIO Ta/IbMyBaHHS
[y 3Hadw. 2]» [4], a 3Ha4eHHA 2 «ra/IbMyBaHHA» IOJAHE K
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TanpMoBa crcreMa; eanvmisHa cucmema (HO) — CyKyIHICTb IPUCTPOIB, IIPUSHAYEHVIX [/ 3ara/IbMOBYBAHHS fr
Ta 3YyNMHKY 260 yTPUMaHH:A KOMICHOTO TPAaHCIIOPTHOTO 3ac00y HEPYXOMUM

en |brake system
systéme de freinage
ru | TOpMO3HasA CucTeMa

CKJIaJIHMKA BUKOHYBATY JIAILE Ta/IbMiBHY QYHKIIiO

TanbmiBHMIL (-a, -€) (poljec) — TOIL, IO CTOCYETHCSI OMMICY MIPOLeCY TaIbMyBaHH: abo IIpusHadeHHs (i) fr

en |braking
de freinage
ru | TOpMO3HOI

TanbMoBuit (-a, -e) (06’€KT) — TOIL, IO CTOCYETHCS OIICY TaIbMOBOI CUCTEMIL, il CKIagHMKIB, ix dyHKuiitHoI Ail | fr

en |brake
de freinage
ru | TOpMO3HOI

«2. AKTMBHA 3aTpMKa Iis/TbHOCTI HEPBOBUX LIEHTPIB 200
pobounx opraHis (M’s13iB, 3a7103).» [4]. Hapasi «rambmis-
HUI» SIK CKIaZJlOBY YaCTUHY TEPMiHOCIOITYK BUKOPYCTO-
BYIOTb He yuiie y cdepi ¢isiosnorii, a it B inmmx cdepax,
Tle BUHUKAE MOTPeba BUSHAYUTH TIPOLIEC, TIOB sI3aHMIl 13
rajibMyBaHHAM. Harpykiaz: ranibMiBHe BUITPOMiHIOBaH-
HA [5] - y cdepi pajiariiiHoi 6e3neky, raibMiBHIIT KaHAT
[6] — cTOCOBHO MifIBICHNMX KaHATHMX TOPIT.

Y pociiicpkiii MOBi 3HaliieMo nule OfUH Bif-
MOBIJTHMK JIO «Ta/IbMOBUII» Ta «TaJIbMiBHUII» — «TOP-
MO3HOJ»: «TOPMO3HAA CUCTEMa», KTOPMO3HOI Iy Tb»
tomo. B aHrmiiichbKit MoBi Maemo Bubip Mix «brake»
Ta «braking»_ «Brake» — «ranbpmo», iMEHHUK, aje y no-
3M1Iii Tepesi CTIOBOM BUCTYIIA€E AK BiTHOCHMII IPUKMeT-
HUK («BU3HAYHMK-IMEHHMK» ), III0 MOKHA CITIBBIJHECTH
3a 3HaYEeHHAM i3 TEPMiHOM «TrajbMoBUI». «Braking»
— «TOIA, O TaZIbMYy€», NiENPUKMETHUK, BifilIOBila€ 3a
3HauYeHHAM TepMiHy «ranbMiBHUI». Y CIIA npuitHATO
HasUBaTU CUCTeMY raJbMyBaHH: «brake system» (Ha-
npukiag, [7]), B €epormi — «braking system» [8]. Y ®pan-
1ii mpo61eMy 3 IPYKMETHIKOM OOiIIIIIV 32 TOTIOMOTOI0
IpUITMEHHIMKOBOTO 3BOpoTy «le systéme de freinage»
(byxs. «cucTeMa rabMyBaHH:») [9].

Cucrema rajibMyBaHH: 3a/Ie)KHO Bijf IIpeMeTa OIn-
CY MOYKe MaTy ITPUKMETHVKM TaKi, «I110 CTOCYIOTbCS I'ajlb-
MOBOI crcTeM (il CK/IaHUKIB)», i TaKi, «I110 CTOCYIOTbCS
XapaKTepUCTUK Ipouecy (Aii, AKOCTi) TabMyBaHH».
IIJo6 He fomyckaTy KOmisiil B 3aKOHOABCTBI, HOPMaTyB-
HIIX JOKYMEHTaX, IPOIOHYEMO BXKMBATH TEPMiHOCIIONY-
KM «I'aJIbMOBa CUCTEMa», «Ia/IbMOBMIA (-a, -€) (00’€KT)»,
«rajibMiBHMI (-a, -€) (IIpoliec)» K HaBefIeHO Y TaO/INIIi.

Ha npukmnaii TepMiHOCIIONYKH «T'a/IbMOBUII/Talb-
MiBHMIT ILIX» [3] HaBefieMo BapiaHT MipKyBaHb LI0/J0
BIOOPY MiX «Ta/IbMOBMII» Ta «TaIbMiBHUII»:

TpancnoptHMit 3aci6 i3 MOMEHTY 3a/jiiHHA Ta/lb-
MOBOI CHCTeMU JI0 IIOBHOI 3yIIMHKM NIPOXOAMUTD NEBHY
BiJICTaHb, «IIISIX». BUX0Os14M 3 TOTO, 1[0 CIIOBi/IbHEHHS
TPAHCIIOPTHOTO 3aC00Y Bifl0YyBA€ThCA B JAHOMY BUIIAZIKY
3aBJIAKM [IiI raJIbMOBOIL CMCTEMM, MOYKHA BBaXKaTH, 1110
«ILJIAX» CTOCYETDHCS CaMe «IajlbMa» — TaJIbMOBOI CYCTe-
mu. Tomy BubepeMo «rajbMOBMII IUIAX». Y TOMY X pasi,
SIKII[O TA/IbMOBA CUCTeMa He 33/lisiHa, a TPAHCIIOPTHUI
3aci6 3ynMHAETbCSA BUHATKOBO Yepe3 CU/IM OIIOPY KO-
YeHHIO KOJIIC, 1[0 B3aEMOJIIIOTH 13 «IIIJIIXOM», BifICTaHb
10 TIOBHOI 3YIIMHKM MO>KHA Ha3BaTY «Ta/IbMiBHUM /LA~
XOM» (TaKuM, 1[0 3araJIbMyBaB TPAHCIIOPTHMUIA 3aci6).
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